
KIT RADIO BH
NOTICE D´INSTALLATION

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Alimentation Puissance 
nominale Fréquence

Portée de 
télécommande en 

champs libre

Indice de
 protection

Température de 
fonctionnement

100~240VAC 
50/60Hz ≤ 300 W 433.92MHz 

±75KHz ≤ 80m IP54 -20°C ~ +55°C

Sécurité

Cette notice doit être lue entièrement avant l‘utilisation de ce produit. 

Ce récepteur doit être installé par un professionnel de la motorisation et 
de l‘automatisation. 

Baumann Hüppe déclare que l‘appareil est conforme aux exigences 
obligatoires de sécurité et certifié par la norme CE.

Ce produit est incompatible avec des moteurs à fins de course 
électronique. Il doit être utilisé uniquement avec des moteurs à 
fins de course mécanique.

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Avant toute installation, veuillez vérifier la compatibilité de ce produit avec 
les équipements et accessoires associés.

Cette notice décrit l‘installation, la mise en service et le mode d‘utilisation 
de ce produit. 

Le professionnel doit impérativement se conformer aux normes et à la 
législation en vigueur dans le pays d‘installation et informer ses clients 
des conditions d‘utilisation et de maintenance du produit. 

Toute utilisation hors du domaine d‘application défini  est non conforme. 
Elle entraînerait, comme tout irrespect des instructions figurant dans 
cette notice ‘exclusion de la garantie. 

Conformité
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1 Bleu Neutre

2 Marron Phase

3 - -

4 Vert/Jaune Terre

1 Bleu Neutre

2 Noir Montée

3 Marron Descente

4 Vert/Jaune Terre

Côté moteur Côté alimentation

Bouton montée

Position favorite

Bouton descente

Face avant de la 
télécommande

Bouton PROG
Bouton STOP

Led bleue
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INFORMATIONS GÉNÉRALES

Installez le produit à l‘abri de la pluie et des intempéries.

Conformité

Ne jamais brancher plusieurs moteurs sur un récepteur Radio BH.

Ne jamais brancher plusieurs récepteurs Radio BH sur un moteur.

Contrôlez la portée radio avant de fixer le produit. La portée radio est 
limitée par les normes de régulation des appareils radios.

Attention ! L‘utilisation d‘appareil radio (par exemple un casque radio 
hi-fi) utilisant la même fréquence peut engendrer des interférences et 
réduire les performances du produit.

SCHÉMA DE CÂBLAGE

MODE OPÉRATOIRE

Face arrière de la 
télécommande

2



1 2

ON

5 s
Si le sens d‘orientation n‘est pas 
bon, appuyez et maintenez le 
bouton         (6s) jusqu‘à ce que le 
store fasse un va et vient.

Appuyez 
brièvement 
(0.5s) sur PROG 
: le store réalise 
un va et vient.  

0.5 s

Appuyez une nouvelle fois 
brièvement (0.5s) sur PROG :
le store réalise un cycle complet et 
ensuite effectue un va et vient. 
Ne pas mettre hors tension le 
récepteur pendant le cycle complet.

Votre télécommande est appairée.

0.5 s

OFF

Cycle complet

5 s

1
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MODE OPÉRATOIRE

APPAIRAGE DE LA TÉLÉCOMMANDE

Mettez le récepteur 
hors tension.  

Maintenez appuyé le bouton       . 
Lorsque la led bleue devient statique, 
mettez le récepteur sous tension (le 
bouton       est toujours maintenu) : 
le store effectue un va et vient, vous 
pouvez alors relâcher le bouton      .

2

3

Effectuez un nouvel appui bref (0.5s) sur le bouton      : 
le store effectue un second va et vient.

4 5

Vérifiez le sens de rotation 
en appuyant sur      ou      . 
Si le sens est correct, passez 
directement à l‘étape 6. Si 
non, réalisez l‘étape 5.

6 7

Appuyez brièvement 
(0.5s) sur le bouton         
afin que le store se place 
en position favorite.

Appuyez brièvement (0.5s) 
sur PROG : le store effectue 
un va et vient.

Choisissez votre 
nouvelle position 
favorite avec les 
boutons       ou      .

Appuyez une nouvelle fois 
brièvement (0.5s) sur PROG : le 
store descend en position basse 
et réalise un va et vient. 
Votre position favorite est 
enregistrée.

0.5 s

0.5 s

RÉGLAGES OPTIONNELS
AJUSTER SA POSITION FAVORITE 

0.5 s
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0.5 s
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MODE OPÉRATOIRE

AJUSTER UNE TÉLÉCOMMANDE

2

0.5 s

Avec la nouvelle télécommande, appuyez brièvement (0.5s) 
sur le bouton       : le store effectue un va et vient. La nouvelle 
télécommande a été ajoutée.

Avec la télécommande 
déjà appairée, appuyez 
brièvement (0.5s) sur 
le bouton        afin que 
le store se place en 
position favorite.

5 s
Avec cette même 
télécommande, 
maintenez appuyé le 
bouton        (6s) jusqu‘à 
ce que le store fasse un 
va et vient.

3

SUPPRIMER UNE TÉLÉCOMMANDE

Avec la télécommande à effacer, réalisez un appui bref (0.5s) sur le 
bouton PROG : le store effectue un va et vient. La télécommande a été 
supprimée.

0.5 s

1 2

0.5 s

Avec la télécommande 
à effacer, appuyez 
brièvement (0.5s) sur 
le bouton        afin que 
le store se place en 
position favorite.

5 s
Maintenez appuyé 
le bouton         (6s)          
jusqu‘à ce que le store 
fasse un va et vient.

3

10 s
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RÉINITIALISATION D‘USINE

1 2

0.5 s

Appuyez brièvement 
(0.5s) sur le bouton        
afin que le store se place 
en position favorite.

5 s
Maintenez appuyé 
le bouton         (6s)          
jusqu‘à ce que le store 
fasse un va et vient.

Maintenez appuyé le bouton PROG pendant 10 secondes : le store 
réalise un premier va et vient au bout de 2 secondes puis un double va 
et vient au bout de 7 secondes, vous pouvez relâcher le bouton PROG. 
Le récépteur et la télécommande sont réinitialisés.
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